Quick Start Guide
VOICETONE R1
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VOICETONE R1

Controls

Reverb Style Selector — Choose between eight different styles
of reverb.

MicInput Level Control

Effect Active LED

Effect On/0ff Footswitch

USB — Accepts the included mini-USB cable for firmware update.
Power — Connect the included 12 V/ >= 400 mA power supply.
Input Level LED — Green = signal, red = clip.

Mic Control — Use the optional MP-75 mic (button in = on).

Dry/Wet Mix Control — Control the amount of effected “wet” signal
mixed with the original “dry” signal.

Out — Connect to a mixer or powered speaker.
Mic— Connect your microphone.
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Controles
Reverb Style Selector — Elija entre ocho estilos diferentes
de reverberacion.
MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch

USB — Acepta el cable mini-USB incluido para la actualizacién
del firmware.

Power — Conecte |a fuente de alimentacion de
12V/>=400mA incluida.

Input Level LED — Verde = sefial, rojo = clip.

Mic Control — Use el micréfono MP-75 opcional
(botdn adentro = encendido).

Dry/Wet Mix Control — Controle la cantidad de sefial “himeda
efectuada mezclada con la sefial “seca” original.

Out — Conéctelo a un mezclador o altavoz autoamplificado.
Mic— Conecta tu microfono.
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Réglages
Reverb Style Selector — Choisissez entre huit styles de
réverbération différents.
MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch

USB — Accepte le cble mini-USB inclus pour la mise a jour
du firmware.

Power - Connectez 'alimentation 12V / >= 400 mA incluse.
Input Level LED — Vert = signal, rouge = clip.
Mic Control — Utilisez le micro optionnel MP-75 (bouton in = on).

Dry/Wet Mix Control — Contrdlez la quantité de signal « humide »
affecté mélangé avec le signal « sec» d'origine.

Out — Connectez-vous & une table de mixage ou & une
enceinte amplifiée.

Mic— Connectez votre microphone.
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VOICETONE R1
Bedienelemente
Reverb Style Selector — Wéhlen Sie zwischen acht verschiedenen
Reverb-Stilen.
MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch

USB — Akzeptiert das mitgelieferte Mini-USB-Kabel fiir
Firmware-Updates.

Power — SchlieBen Sie das mitgelieferte Netzteil
12V/>=400mAan.

Input Level LED — Griin = Signal, Rot = Clip.

Mic Control — Verwenden Sie das optionale Mikrofon MP-75
(Taste gedriickt = eingeschaltet).

Dry/Wet Mix Control — Steuern Sie den Anteil des Effekt-,
Wet“-Signals, das mit dem ,Dry“-Originalsignal gemischt wird.

Out — Anschluss an ein Mischpult oder einen Aktivlautsprecher.
Mic - SchlieBen Sie Ihr Mikrofon an.
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VOICETONE R1
Controles
Reverb Style Selector — Escolha entre oito estilos diferentes de
reverberacao.
MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch

USB — Aceita o cabo mini-USB incluido para atualizado de firmware.

Power — Conecte a fonte de alimentacdo de
12V/>=400 mAincluida.

Input Level LED — Verde = sinal, vermelho = clipe.
Mic Control — Use o microfone opcional MP-75 (botdo in = on).

Dry/Wet Mix Control — Controle a quantidade de sinal “molhado”
afetado misturado com o sinal “seco” original.

Out — Conecte a um mixer ou alto-falante amplificado.
Mic— Conecte seu microfone.
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Controlli

Reverb Style Selector — Scegli tra otto diversi stili di riverbero.

MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch

USB — Accetta il cavo mini-USB incluso per I'aggiornamento
del firmware.

Power — Collegare 'alimentatore da 12 V/ >= 400 mA incluso.
Input Level LED — Verde = segnale, rosso = clip.

Mic Control — Usa il microfono opzionale MP-75
(pulsante inserito = acceso).

Dry/Wet Mix Control — Controlla la quantita di segnale “wet”
effettato mixato con il segnale “dry” originale.

Out — Collegare a un mixer o a un altoparlante amplificato.
Mic - Collega il tuo microfono.
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Bediening
Reverb Style Selector — Kies uit acht verschillende galmstijlen.
MicInput Level Control
Effect Active LED
Effect On/0ff Footswitch
USB — Accepteert de meegeleverde mini-USB-kabel voor
firmware-update.
Power - Sluit de meegeleverde 12V / >= 400 mA voeding aan.
Input Level LED - Groen = signaal, rood = clip.
Mic Control — Gebruik de optionele MP-75 microfoon (knop in = aan).
Dry/Wet Mix Control — Regel de hoeveelheid effect “nat” signaal
gemengd met het originele “droge” signaal.
Out — Aansluiten op een mixer of actieve luidspreker.
Mic - Sluit uw microfoon aan.
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VOICETONERT 5
Kontroller

Reverb Style Selector — Vilj mellan atta olika stilar av reverb.
Mic Input Level Control

Effect Active LED

Effect On/0ff Footswitch

USB — Accepterar den medfdljande mini-USB-kabeln for uppdatering
av firmware.

Power — Anslut den medfdljande 12V / >= 400 mA strémforsorjningen.
Input Level LED — Gron = signal, rod = klipp.
Mic Control — Anvénd den valfria MP-75 mikrofonen (knapp in = pa).

Dry/Wet Mix Control — Kontrollera méngden péverkad “vat” signal
blandad med den ursprungliga “torra” signalen.

Out — Anslut till en mixer eller hogtalare.
Mic— Anslut din mikrofon.



6

—] (=
=

SRS

)

ShE)

VOICETONE R1
Sterowanica

Reverb Style Selector — Wybierz sposréd osmiu réznych stylow

pogtosu.

MicInput Level Control
Effect Active LED

Effect On/0ff Footswitch

USB — Akceptuje dotaczony kabel mini-USB do aktualizagji
oprogramowania sprzetowego.

Power - Podtacz dotaczony zasilacz 12V / >= 400 mA.
Input Level LED — Zielony = sygnat, czerwony = klip.

Mic Control — Uzyj opcjonalnego mikrofonu MP-75 (przycisk
wcisniety = wiaczony).

Dry/Wet Mix Control — Kontroluj ilos¢ uzyskanego sygnatu
,mokrego” zmieszanego z oryginalnym sygnatem , suchym”.

Out — Podtacz do miksera lub aktywnego gtosnika.
Mic— Podtacz mikrofon.
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FEDERAL COMMUNICATIONS and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
COMMISSION COMPLIANCE of the following measures:
INFORMATION ® Reorient or relocate the receiving antenna.
® [ncrease the separation between the equipment and receiver.
TC Helicon ® (onnect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to

VOICETONE R1 which the receiver is connected.
® (Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Responsible Party Name: MusicTribe Commercial NV Inc. This equipment complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to

Address: 122E.42nd St.1, the following two conditions:
?l:lI;tFels‘;::tve’st 10168, (1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Email Address: legal@musictribe.com
Importantinformation:
VOICETONE R1
Changes or modifications to the equipment not expressly approved by Music
This equipment has been tested and found to comply with the limits fora Tribe can void the user's authority to use the equipment.
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in Operation Ambient Temperature up to 45°C.

aresidential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
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Hereby, Music Tribe declares that this product is in compliance with Directive
2014/35/EU, Directive 2014/30/EU, Directive 2011/65/EU and Amendment
2015/863/EU, Directive 2012/19/EU, Regulation 519/2012 REACH SVHC and
Directive 1907/2006/EC.

Full text of EU DoCis available at https://community.musictribe.com/

EU Representative: Music Tribe Brands DK A/S
Address: Gammel Strand 44, DK-1202 Kebenhavn K, Denmark

UK Representative: Music Tribe Brands UK Ltd.
Address: 6 Lloyds Avenue, Unit 4CL London EC3N 3AX, United Kingdom
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